
(Používanie zariadenia)
• Odporúča sa použitie pre jedného pacienta.
• Zariadenie nepoužívajte na iné účely než na rozprašovanie pri aerosólovej liečbe.

Výrobca nezodpovedá za nevhodné použitie zariadenia.
• Používajte len originálne príslušenstvo OMRON podľa pokynov v návode na

používanie zariadenia.
• Typ, dávku liečiva a režim liečby zvoľte podľa pokynov svojho lekára, resp. odborníka na

respiračné choroby. Pred použitím skontrolujte polohu inhalačného ovládacieho krúžku.
• Ak počas používania pocítite čokoľvek neobvyklé, okamžite prestaňte zariadenie

používať a poraďte sa s lekárom.
• Na inhaláciu nepoužívajte v inhalátore len čistú vodu.
• Zariadenie uchovávajte mimo dosahu dojčiat a detí bez dozoru. Zariadenie obsahuje

malé časti, ktoré by mohli prehltnúť.
• Kvôli svojej dĺžke môže šnúra sieťového napájania a vzduchová hadička predstavovať

riziko uškrtenia.
• Vzduchovú hadičku neodkladajte, ak je vlhká alebo obsahuje liečivo.
• Zariadenie nepoužívajte ani neskladujte na miestach, kde by bolo vystavené

škodlivým výparom alebo prchavým látkam.
• Zariadenie nepoužívajte na miestach, kde by bolo vystavené zápalným plynom.
• Kompresor pri činnosti nezakrývajte prikrývkou, uterákom ani iným krytom.
• Pred použitím odstráňte zvyšky liečiva a zakaždým použite novú dávku liečiva.
• Zariadenie nepoužívajte v anestetických ani ventilačných dýchacích okruhoch.
• Ventilačné otvory nezakrývajte. Zariadenie nikdy neklaďte tam, kde by sa ventilačné

otvory mohli počas použitia zakryť.
• Súčasti skladujte na čistom mieste, čím zabránite šíreniu infekcie.
(Riziko zasiahnutia elektrickým prúdom)
• Zariadenie nikdy nepripájajte ani neodpájajte mokrými alebo vlhkými rukami.
• Kompresor a šnúra sieťového napájania nie sú vodeodolné. Na tieto súčasti nelejte

vodu ani inú tekutinu. Ak sa na ne tekutina vyleje, okamžite odpojte šnúru sieťového
napájania a tekutinu utrite gázou alebo iným savým materiálom.

• Kompresor neponárajte do vody ani inej tekutiny.
• Zariadenie nepoužívajte ani neskladujte vo vlhkom prostredí, napr. v kúpeľni.
• Zariadenie nepoužívajte s poškodenou šnúrou sieťového napájania alebo zástrčkou.
• Šnúru sieťového napájania chráňte pred horúcimi povrchmi.
(Čistenie a dezinfekcia)
Pri čistení a dezinfekcii postupujte podľa pokynov uvedených nižšie. V opačnom
prípade hrozí poškodenie, neúčinné rozprašovanie a infekcia. Pokyny nájdete v časti
„Čistenie a každodenná dezinfekcia“.
• Zostavu inhalátora, masku, nosovú sprchu, náustok alebo nosový násadec pred

použitím vyčistite a vydezinfikujte:
- prvýkrát po kúpe,
- ak ste zariadenie dlhší čas nepoužívali,
- ak rovnaké zariadenie používa viac osôb.

• Po použití súčasti vždy umyte alebo utrite a uistite sa, že sú dôkladne
vydezinfikované, vysušené a uložené na čistom mieste.

• V súčastiach nikdy nenechávajte čistiaci roztok.

(Používanie zariadenia)
• Ak zariadenie používajú deti alebo osoby so zdravotným obmedzením, buďte zvlášť

opatrní.
• Uistite sa, že sú súčasti správne pripojené.
• Uistite sa, že je vzduchový filter správne nasadený.
• Uistite sa, že je vzduchový filter čistý. Ak sa vzduchový filter použil viac než 70-krát,

vymeňte ho za nový.
• Zostavu inhalátora nenakláňajte v žiadnom smere pod uhlom väčším než 45° a počas

používania ňou netraste.
• Zariadenie nepoužívajte ani neskladujte so zalomenou vzduchovou hadičkou.
• Používajte len originálne súčasti inhalátora, vzduchovú hadičku, vzduchový filter a kryt

vzduchového filtra.
• Do nádobky na liečivo nedávajte viac než 12 ml liečiva.
• Zostavu inhalátora neprenášajte ani nenechávajte bez dozoru, ak je v nádobke na

liečivo liečivo.
• Zariadenie nenechávajte bez dozoru v prítomnosti detí alebo osôb, ktoré nemôžu

vyjadriť svoj výslovný súhlas.
• Tento výrobok nesmú používať pacienti v bezvedomí ani pacienti, ktorí nedýchajú

spontánne.
• Zariadenie ani jeho súčasti nevystavujte silným nárazom, napr. pádom na zem.
• Neotáčajte vaporizačnou hlavicou a dýzu nádobky na liečivo neprepichujte ihlou a

pod.
• Do kompresora nestrkajte prsty ani predmety.
• Kompresor ani šnúru sieťového napájania nerozoberajte a nepokúšajte sa ich opraviť.
• Zariadenie ani jeho súčasti nenechávajte na miestach s extrémne vysokou alebo

nízkou teplotou ani na priamom slnku.
• Nezakrývajte kryt vzduchového filtra.
• Zariadenie nepoužívajte v spánku ani v ospalosti.
• Zariadenie je určené len pre ľudí.
• Kompresor sa počas prevádzky môže zahriať.
• Kompresora sa nedotýkajte, ak to nie je nevyhnutné (napr. pri vypnutí počas

inhalácie).
• Aby na tvári nezostali zvyšky liečiva, po zložení masky vždy umyte tvár používateľa.
• Aby nedošlo k poraneniu nosovej sliznice, nevtláčajte nosový násadec hlboko do nosa.
• Pred použitím sa uistite, že je vaporizačná hlavica správne nasadená.
• Nepoužívajte poškodenú zostavu inhalátora, náustok ani nosový násadec.
• Nosovú sprchu nepoužívajte na žiadny iný účel, než na ktorý je určená (zariadenie na

výplach nosa).
(Riziko zasiahnutia elektrickým prúdom)
• Po skončení používania a pred čistením zariadenie vždy odpojte z elektrickej zásuvky.
• Zariadenie pripájajte k zdroju s predpísaným napätím. Elektrické zásuvky

nepreťažujte a nepoužívajte predlžovacie šnúry.
• Šnúru sieťového napájania nepoužívajte nevhodným spôsobom.
• Šnúru sieťového napájania nenavíjajte okolo kompresora.
• Zmeny a úpravy neschválené spoločnosťou OMRON HEALTHCARE rušia záruku.

(Čistenie a dezinfekcia)
Pri čistení a dezinfekcii postupujte podľa pokynov uvedených nižšie. V opačnom
prípade hrozí poškodenie, neúčinné rozprašovanie a infekcia. Pokyny nájdete v časti
„Čistenie a každodenná dezinfekcia“.
• Na sušenie zariadenia alebo jeho súčastí nepoužívajte mikrovlnnú rúru, sušič riadu

ani sušič na vlasy.
• Nepoužívajte autokláv, plynový sterilizátor EOG ani nízkoteplotný plazmový sterilizátor.
• Pri sterilizácii súčastí varom sa uistite, že je v nádobe dostatok vody. V opačnom

prípade by mohlo dôjsť k požiaru.

Všeobecné bezpečnostné upozornenia:
• Zariadenie a jeho súčasti pred každým použitím skontrolujte, či nie sú poškodené.

Overte najmä nasledujúce:
- či nie je poškodená dýza alebo vzduchová hadička,
- či nie je upchatá dýza,
- či kompresor funguje normálne.

• Pri používaní zariadenia vzniká hluk a vibrácie spôsobené pumpou v kompresore. Hluk
spôsobuje aj stlačený vzduch vychádzajúci zo zostavy inhalátora. Je to normálny jav a
neznamená to poruchu zariadenia.

• Zariadenie používajte len v súlade s jeho určením. Zariadenie nepoužívajte na žiadne
iné účely.

• Zariadenie nepoužívajte pri teplotách vyšších než +40 °C.
• Uistite sa, že je vzduchová hadička pevne pripojená ku kompresoru a k zostave

inhalátora a že sa neuvoľní. Pri zasúvaní do prípojok koncovku vzduchovej hadičky
mierne pootočte, aby sa počas používania neodpojila.

• Na úplné odpojenie zariadenia od zdroja napájania vytiahnite zástrčku zo zásuvky.
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Určenie

Medicínsky účel
Tento výrobok je určený na inhalovanie liečiv pri respiračných ochoreniach.
Nosová sprcha je systém na výplach nosových a nosohltanových dutín.

Určený používateľ
• Zdravotnícki odborníci s oficiálnou licenciou (ako sú lekári, sestry a

terapeuti).
• Poskytovatelia starostlivosti alebo pacienti pod vedením kvalifikovaných

zdravotníckych odborníkov pri domácej liečbe.
• Používateľ musí byť zároveň schopný pochopiť všeobecné princípy činnosti

zariadenia A3 Complete a porozumieť obsahu návodu na používanie.

Pacienti, ktorým je určený
Osoby s respiračnými chorobami, ktoré vyžadujú inhalačnú liečbu alebo
výplach nosových a nosohltanových dutín.

Prostredie
Tento výrobok je určený na použitie v bežnej domácnosti.

Dĺžka využiteľnosti
Dĺžka využiteľnosti jednotlivých súčastí – za predpokladu, že sa výrobok
používa na inhaláciu fyziologického roztoku 3-krát denne zakaždým 10
minút pri izbovej teplote (23 °C) – je nasledujúca.
Dĺžka využiteľnosti sa môže líšiť v závislosti od prostredia, v ktorom sa
výrobok používa.

Kompresor (hlavné zariadenie)
Zostava inhalátora
Náustok
Nosový násadec
Vzduchová hadička (PVC, 100 cm)
Vzduchový filter
Maska (PVC)
Nosová sprcha

5 rokov
1 rok
1 rok
1 rok
1 rok
70 aplikácií
1 rok
1 rok

Upozornenia súvisiace s činnosťou
Je potrebné dbať na výstrahy a upozornenia uvedené v tomto návode.

Ďakujeme vám, že ste si kúpili inhalátor OMRON A3 Complete.
Toto zariadenie bolo vyvinuté v spolupráci s odborníkmi na
respiračné choroby na úspešnú liečbu astmy, chronickej
bronchitídy, alergií a iných ochorení dýchacích ciest.
Ide o zdravotnícku pomôcku. Toto zariadenie používajte výhradne
podľa pokynov lekára, resp. odborníka
na respiračné choroby. Rozprašovač

Princíp činnosti zostavy inhalátora Aerosól Aerosól

Prúd stlačeného vzduchu z kompresora
sa privádza cez dýzu, kde sa vo
vaporizačnej hlavici zmiešava s liečivom
a smeruje nahor.
Liečivo sa mení na jemný aerosól, ktorý
smeruje nahor k rozprašovaču, kde sa
rozpadá na veľké množstvo menších
častíc aerosólu.

Dýza
Liečivo Liečivo

Stlačený vzduch

Výrobca 3A HEALTH CARE S.r.l. 
Via Marziale Cerutti, 90F/G
25017 Lonato del Garda (BS)
Taliansko

Distribútor OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Wegalaan 73, 2132 JD Hoofddorp, HOLANDSKO
www.omron-healthcare.com

Dcérske
spoločnosti

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
Opal Drive, Fox Milne, Milton Keynes, MK15 0DG, UK
www.omron-healthcare.com/distributors

OMRON MEDIZINTECHNIK HANDELSGESELLSCHAFT mbH
www.omron-healthcare.com/distributors

OMRON SANTÉ FRANCE SAS
www.omron-healthcare.com/distributors

Vyrobené v Taliansku

Oboznámte sa so zariadením

Kompresor (hlavné zariadenie) 1 kus Pohľad zozadu
Úchyt na zostavu
inhalátora

Vypínač
Zástrčka

Prípojka pre
vzduchovú
hadičku

Šnúra sieťového napájania
Ventilačné otvory

Ventilačné otvory
Kryt vzduchového filtra

Náustok 1 kusZostava inhalátora 1 kus
Inhalačný otvor

Nosový násadec
1 kus

Inhalačný ovládací
krúžok

Vrchný kryt inhalátora
Vaporizačná
hlavica
Dýza

Maska pre deti
(PVC) 1 kus

Maska pre dospelých
(PVC) 1 kus

Nádobka na liečivo

Nosová sprcha 1 kus
Prípojka pre vzduchovú hadičku

Vzduchová hadička
(PVC, 100 cm) 1 kus

Náhradné vzduchové
filtre 3 kusy

Cestovné puzdro 1 kus
Návod na používanie

Dôležité bezpečnostné pokyny
Pred použitím zariadenia si prečítajte všetky informácie uvedené v návode na
používanie a v ďalšej dokumentácii priloženej k zariadeniu.

Indikuje potenciálne nebezpečnú situáciu, ktorá, ak sa jej nezabráni, môže viesť
k vážnemu úrazu.Výstraha:

Indikuje potenciálne nebezpečnú situáciu, ktorá, ak sa jej nezabráni, môže
viesť k ľahkému alebo stredne ťažkému zraneniu alebo k materiálnej škode.Upozornenie:

Tento návod na používanie si odložte pre prípad potreby v budúcnosti.

Dôležité informácie týkajúce sa elektromagnetickej kompatibility (EMC)
Zariadenie NE-C300-ITA vyrobené spoločnosťou 3A HEALTH CARE S.r.l. spĺňa
požiadavky normy EN60601-1-2:2015 o elektromagnetickej kompatibilite (EMC).
Ďalšia dokumentácia v súlade s touto normou EMC je k dispozícii v spoločnosti
OMRON HEALTHCARE EUROPE na adrese uvedenej v tomto návode alebo na
stránke www.omron-healthcare.com. Informácie o elektromagnetickej kompatibilite
zariadenia NE-C300-ITA nájdete na webovej stránke.

Správny spôsob likvidácie tohto produktu
(Likvidácia elektrických a elektronických zariadení)

V súlade so smernicou 2012/19/EÚ (WEEE) toto označenie uvedené na produkte
alebo v súvisiacej dokumentácii znamená, že sa produkt po skončení technickej
životnosti nesmie likvidovať spolu s iným domovým odpadom. V záujme ochrany
životného prostredia a zdravia ľudí pred nekontrolovanou likvidáciou odpadu je
potrebné tento produkt separovať od ostatných druhov odpadu a zodpovedne ho
recyklovať, čím prispejete k udržateľnému opätovnému využívaniu materiálových
zdrojov.
Informácie o mieste a spôsobe ekologickej recyklácie tohto zariadenia získajú domáci
používatelia od predajcu, u ktorého produkt kúpili, alebo na miestnom úrade.
Firemní používatelia sa musia obrátiť na svojho dodávateľa a postupovať v zmysle
podmienok kúpnej zmluvy. Tento produkt sa nesmie pri likvidácii miešať s iným
komerčným odpadom.

Voliteľné zdravotnícke príslušenstvo
(v rozsahu smernice ES 93/42/EHS o zdravotníckych pomôckach)

Model Kód
A3 Complete, súprava príslušenstva
(obsah: zostava inhalátora, vzduchová
hadička, náustok, nosový násadec,
maska pre dospelých, maska pre deti)

NEB6001

A3 Complete, nosová sprcha NEB5006

Ďalšie voliteľné/náhradné diely
Popis produktu Model

A3 Complete, sada vzduchových filtrov
(obsah: 3 kusy) 3AC408



o X

o o o o X X o
o o o o X X X

o o o o X X o

o o o o X X o

o o o o X X o
o o o X X X o

Á

À

• Vaporizačnú hlavicu po každom použití vždy umyte.
• Na čistenie vaporizačnej hlavice nepoužívajte kefky ani špendlíky.
• Dezinfekciu súčastí varom vykonávajte vždy v dostatočnom množstve vody.
• Vaporizačnú hlavicu nevyvárajte spolu s inými predmetmi než s príslušenstvom

inhalátora.

Ak sa vo vzduchovej hadičke nachádza tekutina alebo je vlhká, odstráňte
vlhkosť zo vzduchovej hadičky podľa nasledujúceho postupu.
1) Uistite sa, že je vzduchová hadička pripojená k prípojke na kompresore.
2) Vzduchovú hadičku odpojte od zostavy inhalátora.
3) Zapnite kompresor a prúdom vzduchu cez vzduchovú hadičku odstráňte

vlhkosť.

• Používajte len vzduchové filtre OMRON určené pre toto zariadenie. Zariadenie
nepoužívajte bez filtra.

• Filter neumývajte ani nečistite. Ak vzduchový filter navlhne, vymeňte ho. Vlhké
vzduchové filtre môžu spôsobiť upchatie a zvýšiť riziko infekcie.

• Vzduchový filter nemá prednú ani zadnú stranu.
• Pred vložením overte, či je vzduchový filter čistý a nezaprášený.

• Technické zmeny bez predchádzajúceho upozornenia vyhradené.
• Toto zariadenie nemusí fungovať, ak sa teplota alebo napájacie napätie líši od hodnôt

uvedených v technických údajoch.
• Toto zariadenie spĺňa požiadavky smernice ES 93/42/EHS (o zdravotníckych

pomôckach) a európskej normy EN 13544-1:2007+A1:2009 Respiračné terapeutické
prístroje – Časť 1: Rozprašovacie systémy a ich komponenty.

• Výkon zariadenia sa môže líšiť podľa použitého liečiva, napr. pri suspenziách alebo
veľmi viskóznych liečivách. Ďalšie informácie nájdete v príbalovom letáku liečiva.

• Klasifikácia IP uvádza stupeň ochrany krytom podľa normy IEC 60529. Kompresor je
chránený pred vniknutím pevných cudzích predmetov s priemerom 12,5 mm a väčším,
ako je napríklad prst, a pred zvislo padajúcimi kvapkami vody, ktoré môžu spôsobiť
problémy pri bežnej prevádzke.

• Úplné aktuálne informácie nájdete na webovej stránke spoločnosti
OMRON HEALTHCARE EUROPE. URL: www.omron-healthcare.com

Ďakujeme vám za zakúpenie produktu OMRON. Tento produkt je vyrobený z vysoko
kvalitných materiálov a jeho výrobe bola venovaná dôkladná starostlivosť. Je navrhnutý tak,
aby ste s ním boli maximálne spokojní, ak ho budete používať a udržiavať v súlade s
návodom na používanie.
Spoločnosť OMRON poskytuje na tento produkt záruku 3 roky od dátumu zakúpenia.
Spoločnosť OMRON ručí za správnu konštrukciu, vyhotovenie a materiály tohto produktu.
Počas záručnej doby zaistí spoločnosť OMRON bezplatne opravu alebo výmenu chybného
produktu alebo chybných súčastí.
Záruka sa nevzťahuje na:
a. náklady na prepravu a riziká prepravy,
b. náklady na opravy a/alebo poškodenia spôsobené opravami neoprávnených osôb,
c. pravidelné kontroly a údržbu,
d. poruchu alebo opotrebenie voliteľných dielov alebo iného pripojeného príslušenstva okrem

samotného hlavného zariadenia, ak nie je vyššie uvedené inak,
e. náklady spojené s neuznaním reklamácie (tie budú účtované),
f. škody akéhokoľvek druhu vrátane škôd na zdraví, vzniknuté náhodne alebo

nesprávnym používaním.
Ak požadujete záručný servis, obráťte sa na predajcu, u ktorého ste produkt zakúpili, alebo
na autorizovaného distribútora spoločnosti OMRON. Adresu nájdete na obale produktu, v
dokumentácii alebo u špecializovaného predajcu.
Ak máte problémy pri hľadaní zákazníckych služieb spoločnosti OMRON, kontaktujte nás so
žiadosťou o informácie.

Oprava alebo výmena v rámci záruky nepredlžuje ani neobnovuje záručnú dobu.
Záruku je možné uplatniť iba za predpokladu, že vrátite kompletný produkt spolu s pôvodnou
faktúrou alebo dokladom o kúpe, ktorý predajca vydal zákazníkovi. Spoločnosť OMRON si
vyhradzuje právo odmietnuť záručný servis v prípade poskytnutia nejasných informácií.

Technické informácie o zostave inhalátora
Inhalátor A3 Complete je zdravotnícka pomôcka, ktorá vytvára aerosól s premenlivými
vlastnosťami, aby sa prispôsobil ochoreniu dýchacích ciest pacienta. „Inhalačný
ovládací krúžok“ na vrchnej časti inhalátora riadi tvorbu aerosólu s takou veľkosťou
častíc, aby sa v liečených dýchacích cestách usadilo maximálne množstvo liečiva.
Polohu „inhalačného ovládacieho krúžku“ zvoľte podľa údajov na nasledujúcom
obrázku. Najvhodnejšiu polohu pre vašu liečbu vám odporučí lekár.

Odporúčané použitie

„Inhalačný ovládací krúžok“ v polohe 1:
Veľkosť častíc +7,5 μm; určená na liečbu
ochorení ako nádcha, zápal prinosových dutín,
zápal hltana, zápal mandlí, zápal hrtana.

„Inhalačný ovládací krúžok“ v polohe 2:
Veľkosť častíc 4,5 až 7,5 μm; určená na liečbu
ochorení ako zápal priedušnice a tracheobronchitída.

„Inhalačný ovládací krúžok“ v polohe 3:
Veľkosť častíc 2 až 4,5 μm; určená na liečbu
ochorení ako astma, zápal priedušiek,
bronchiolitída, bronchiektázia, bronchopneumónia.

Ako zistiť polohu na inhalátore
Na vrchnom kryte inhalátora sú 3 bodky: malá bodka zodpovedá polohe 3, stredná
bodka polohe 2 a veľká bodka polohe 1. Na krúžku je výčnelok, ktorý ukazuje zvolenú
polohu.

Ako upraviť polohu na inhalátore
Ak chcete upraviť polohu inhalačného ovládacieho
krúžku, jednou rukou vytiahnite inhalačný otvor nahor
do maximálnej polohy a druhou rukou otočte krúžok do
požadovanej polohy. Potom inhalačný otvor uvoľnite,
aby sa poloha zaistila.

Vytiahnite

Otočte

Dôležité upozornenie: Krúžkom nie je možné otočiť,
ak inhalačný otvor nie je vytiahnutý nahor. Uzamykací
mechanizmus bráni nechcenému otočeniu.

Postup
1. Uistite sa, že je hlavný vypínač vo vypnutej polohe ( ).
2. Zástrčku zapojte do elektrickej zásuvky.
3. Jemným vytiahnutím nahor odstráňte vrchný kryt inhalátora z

nádobky na liečivo.

4. Do nádobky na liečivo nalejte správne množstvo
predpísaného liečiva.

Nádobka na liečivo

Vaporizačná
hlavica5. Skontrolujte, či je v nádobke na liečivo

vaporizačná hlavica.

6. Vrchný kryt inhalátora nasaďte späť na
nádobku na liečivo.

Upozornenie: Pri zatváraní inhalátora zarovnajte zub
na nádobke na liečivo so zárezom na vrchnom kryte
inhalátora, ako je znázornené na obrázku.

Zárez

Zub7. Na zostavu inhalátora pevne
nasaďte masku, náustok
alebo nosový násadec.

8. Pripojte vzduchovú hadičku. Koncovku
vzduchovej hadičky mierne pootočte a zároveň
ju pevne zatlačte do prípojky.

Správny uhol9. Zostavu inhalátora držte tak,
ako je zobrazené na obrázku
vpravo. Postupujte podľa
pokynov svojho lekára, resp.
odborníka na respiračné
choroby.

Upozornenie:
Zostavu inhalátora nenakláňajte v žiadnom smere pod uhlom väčším než 45°.
Liečivo by mohlo zatiecť do úst alebo by sa nemuselo účinne rozprašovať.

10. Hlavný vypínač prepnite do zapnutej polohy (
kompresora sa začne rozprašovanie a vytvára sa aerosól. Inhalujte
liečivo. Vydychujte cez zostavu inhalátora.

). Po spustení

11. Po skončení liečby zariadenie vypnite a kompresor odpojte z elektrickej
zásuvky.

Príprava nosovej sprchy
Systém zostavte podľa obrázka. Ak chcete do nádržky
nosovej sprchy naliať roztok, pevne stlačte spodnú časť
rozprašovača a otáčajte „hornou časťou nosovej sprchy“
proti smeru hodinových ručičiek, kým sa neuvoľní. Hornú
časť zložte a do nádržky nosovej sprchy nalejte
požadovaný roztok; jeho množstvo môžete sledovať na
stupnici na nádržke.

Poznámka: Ak do nádržky nalejete priveľa roztoku,
nádržku nosovej sprchy vyprázdnite,
vyčistite ju a postup zopakujte. Po naliatí
roztoku do nádržky naskrutkujte vrchnák
späť v smere hodinových ručičiek. Jeden
koniec vzduchovej hadičky pripojte k nosovej sprche a druhý ku
kompresoru. Zapnite kompresor, aby sa mohla začať liečba.

Používanie nosovej sprchy
Počas liečby si prstom uzavrite tú nosnú dierku, do ktorej nosovú sprchu
nezavádzate. Nosovú sprchu ovládajte stlačením tlačidla a jeho uvoľnením
pred výdychom alebo počas neho. Deťom a pacientom so zdravotným
obmedzením ju aplikujte striedavo po 10 až 20 sekúnd do oboch nosných
dierok. Majte poruke vreckovku pre prípad, že zo záchytnej nádržky v hornej
časti nosovej sprchy začne vytekať hlien.

Poznámka: LIEČIVO NIKDY NEINHALUJTE V POLOHE V ĽAHU. NOSOVÚ
SPRCHU NENAKLÁŇAJTE O VIAC NEŽ 60°.

Čistenie a každodenná dezinfekcia
Čistenie

Súčasti čistite po každom použití a odstráňte zvyšky liečiva. Zabránite tak
neúčinnému rozprašovaniu a znížite riziko infekcie.

Časti, ktoré je možné umývať
• Zostava inhalátora, maska (PVC), nosová sprcha, náustok, nosový

násadec
Tieto súčasti umyte v teplej vode so šetrným (neutrálnym) čistiacim
prostriedkom. Dôkladne ich opláchnite čistou teplou tečúcou vodou,
jemným poklepaním odstráňte nadbytočnú vodu a nechajte ich voľne
vyschnúť na čistom mieste.
Zostavu inhalátora A3 Complete alebo nosovú sprchu odporúčame
vymeniť približne po 100 až 120 liečbach u jedného pacienta alebo po 20
sterilizačných cykloch.
Časti, ktoré nie je možné umývať

• Kompresor, vzduchová hadička (PVC)
Najskôr skontrolujte, či je šnúra sieťového napájania odpojená zo
zásuvky. Utrite ich mäkkou handričkou navlhčenou vodou alebo šetrným
(neutrálnym) čistiacim prostriedkom.

• Vzduchový filter
Vzduchový filter neumývajte ani nečistite. Ak vzduchový filter navlhne,
vymeňte ho. Vlhký vzduchový filter môže spôsobiť upchatie.

Dezinfekcia
Súčasti dezinfikujte vždy po poslednej inhalácii v danom dni. Ak sú súčasti
veľmi znečistené, vymeňte ich za nové.

Pri výbere spôsobu dezinfekcie sa riaďte nižšie uvedenou tabuľkou.
: vhodné : nevhodné

Komponenty

Metóda
dezinfekcie

Materiál

Dezinfekčný etanol

Chlórnan sodný

Milton*

Kvartérne amóniové soli

Osvan*A
Chlórhexidín

Hibitane*

Amfotérny surfaktant

Tego*

VyváranieB
* Príklad komerčne dostupného dezinfekčného prostriedku.

** Elastický popruh (neobsahuje latex). Nedezinfikujte.

A. Použite komerčne dostupný dezinfekčný prostriedok. Postupujte podľa
pokynov výrobcu dezinfekčného prostriedku.
Poznámka: Zariadenie nikdy nečistite benzénom, riedidlom ani horľavými

chemikáliami.
Poznámka: Po umytí zostavy inhalátora komerčne dostupným dezinfekčným

prostriedkom je potrebné súpravu pred použitím opláchnuť
čistou teplou vodou a nechať vyschnúť.

B. Príslušné súčasti je možné sterilizovať varom 15 až 20
minút.
Po sterilizácii súčasti opatrne vyberte, vytraste z nich
vodu a nechajte ich voľne vyschnúť v čistom prostredí.

Upozornenie: Zaobchádzanie s vaporizačnou hlavicou

Odstránenie vlhkosti zo vzduchovej hadičky

Výmena vzduchového filtra
Ak vzduchový filter zmenil farbu alebo sa použil viac než 70-krát, vymeňte ho
za nový.

1. Zdvihnite kryt vzduchového filtra podľa obrázka.

2. Ostrým predmetom, napr. špáradlom, vyberte
starý vzduchový filter a vložte nový.

3. Kryt vzduchového filtra nasaďte späť tak, aby bol v
rovine s povrchom.

Poznámky:

Riešenie problémov
Ak zariadenie počas používania nepracuje správne, overte nasledujúce možnosti.

Problém Príčina Riešenie

Po zapnutí vypínača sa
nič nedeje.

Je zástrčka zapojená do
zásuvky?

Skontrolujte, či je zástrčka zapojená
do zásuvky. V prípade potreby
zástrčku vytiahnite a znova zapojte.

Je v nádobke liečivo? Do nádobky na liečivo nalejte
správne množstvo liečiva.

Po zapnutí nedochádza k
rozprašovaniu alebo je
rozprašovanie príliš
slabé.

Je v nádobke priveľa alebo
primálo liečiva?

Chýba vaporizačná hlavica alebo
nie je správne nasadená?

Vaporizačnú hlavicu správne
nasaďte.

Je zostava inhalátora alebo
nosovej sprchy správne zložená?

Zostavu inhalátora správne zložte.

Je upchatá dýza? Uistite sa, že dýza nie je upchatá.

Je zostava inhalátora naklonená
pod veľkým uhlom?

Uistite sa, že zostava inhalátora nie
je naklonená pod uhlom väčším než
45°.

Je vzduchová hadička správne
pripojená?

Uistite sa, že je vzduchová hadička
správne pripojená ku kompresoru aj
k zostave inhalátora.

Je vzduchová hadička zalomená
alebo poškodená?

Uistite sa, že vzduchová hadička nie
je zalomená.

Je vzduchová hadička upchatá? Uistite sa, že vzduchová hadička nie
je upchatá.

Je vzduchový filter znečistený? Vymeňte vzduchový filter za nový.

Kompresor je neobvykle
hlučný.

Je kryt vzduchového filtra
správne nasadený?

Kryt vzduchového filtra nasaďte
správnym spôsobom.

Kompresor je veľmi
horúci.

Je kompresor zakrytý? Kompresor počas používania ničím
nezakrývajte.

Sú zakryté ventilačné otvory? Ventilačné otvory nezakrývajte.

Poznámka: Ak navrhovaným spôsobom problém nevyriešite, nepokúšajte sa zariadenie
opraviť – zariadenie neobsahuje žiadne diely, ktorých servis by mohol 
používateľ vykonávať sám. Obráťte sa na svojho predajcu alebo na 
zákaznícky servis spoločnosti CELIMED s.r.o., Pri majeri 22, 831 06 Bratislava, 
tel.: 02 4468 1249, e-mail: servis@celimed.sk, www.celimed.sk.

Technické údaje
Výrobok:
Model (kód):
Napájanie:
Príkon:
Prevádzková teplota,

Kompresorový inhalátor
A3 Complete (NE-C300-ITA)
230 V ~ 50 Hz
140 VA

vlhkosť a tlak vzduchu:
Teplota, vlhkosť a tlak

690 – 1 060 hPa
-20 °C až +70 °C / 5 % až 95 % RV

vzduchu pri skladovaní
a preprave:

690 – 1 060 hPa

Hmotnosť:
Rozmery:

Približne 1,3 kg (len kompresor)
Približne 130 (š) × 215 (v) × 190 (h) mm

Obsah: Kompresor, zostava inhalátora, vzduchová
hadička (PVC, 100 cm), náustok, nosový násadec,
maska pre dospelých (PVC), maska pre deti
(PVC), nosová sprcha, 3 náhradné vzduchové
filtre, cestovné puzdro, návod na používanie.

= Aplikovaná časť
typu BF

= Zariadenie triedy II = Vypnuté

Pozrite si návod
na používanie

 = IP21 Ochrana
proti vniknutiu = Zapnuté

Striedavý prúd~
Technické údaje kompresorového inhalátora OMRON A3 Complete so
zostavou inhalátora A3 Complete:
Primerané množstvo liečiva: min. 2 ml – max. 12 ml

Hlučnosť: Úroveň hluku (vo vzdialenosti 1 m) 65 dB

Inhalačný
ovládací

Inhalačný
ovládací

Inhalačný
ovládací

krúžok
v polohe 1

krúžok
v polohe 2

krúžok
v polohe 3

Veľkosť častíc (MMAD):
Rýchlosť rozprašovania

Približne 10 μm Približne 5 μm
približne

Približne 3 μm
približnepribližne

(podľa straty hmotnosti):
Výdaj aerosólu

0,7 ml/min
Približne

0,5 ml/min
Približne

0,3 ml/min
Približne

(3 ml, 1 % NaF):
Rýchlosť výdaja

0,45 ml 0,53 ml 0,36 ml
približne približne približne

aerosólu (1 % NaF): 0,15 ml/min 0,12 ml/min 0,1 ml/min

MMAD = stredný hmotnostný aerodynamický priemer

Výsledok merania veľkosti častíc kaskádovým impaktorom
Kumulatívny podiel častíc fluoridu sodného menšej veľkosti (% hmotnosti)
100.0

90.0

80.0

70.0

60.0

50.0

40.0 Poloha 1
Poloha 2
Poloha 3

30.0

20.0

10.0

0.0
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Veľkosť častíc Dp (μm)

Poznámky:

Záruka

+10 °C až +40 °C / 10 % až 95 % RV
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